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[7 월-1 실전대화] 휴가 장소에 대한 의견 대립 

 

 

A(남편): Do you ever get the feeling that it's time to have a proper summer 

holiday by the sea?  

7.1 Do you ever get the feeling (that) ~? 너도 ~라는 느낌 든 적 있어?  

proper 제대로 된 (영국식 영어에서 많이 사용) 

holiday 휴가 (미국 영어의 vacation 대신) 

 

B(아내): You wanted me to tell you where I wanted to go for our summer 

holiday, right? Well, I told you I wanted to go to the mountains this year. 

7.3 You wanted me to-V 너 내가 ~하길 원했잖아.  

7.4 I told you I wanted to-V 내가 ~하고 싶다고 했잖아.  

 

A: But we've been to the mountains before. I know how to get the most out 

of a beach holiday. The sound of the waves, the sand between our toes—it's 

almost time to enjoy that again. 

7.13 I have been to N(Place) 난 ~에 가 본 적 있어.  

7.6 I know how to-V 난 어떻게 ~해야 하는지 알아.  

get the most out of ~을 최대한 활용하다 (=make the most of) 

7.8 It’s almost time to-V ~할 때가 다 됐어.  

 

B: It turns out that I’m not a big fan of the beach. You always get distracted 

there, leaving me feeling like I'm by myself. 
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7.14 It turns out (that) ~ 알고 보니 ~이더라고.  

1.23 I feel like N 난 ~처럼 느껴져.  

 

A: What do you mean by distracted? 

 

B: You know exactly what I mean. Every time we were at the beach, you kept 

looking at other women. I get used to it, but it's not exactly my idea of a fun 

holiday. 

Every time S+V, S+V ~할 때마다 ~하다 

keep ing ~을 계속하다 

look at 쳐다보다 

7.12 get used to N/V-ing  ~에 익숙해지다  

 

A: I bet you’re exaggerating. I didn't look at other women as much as you 

think. 

7.15 I bet~ 난 ~라고[이라는 걸] 확신해.  

exaggerate 과장하다 

 

B: Oh, really? All I want is a peaceful holiday where I don’t have to compete 

with every bikini on the beach. It’s about time we tried something different. 

7.2 All I want is N/to-V 내가 원하는 건 오직 ~뿐이야.  

7.10 It’s about time (that) ~ 이젠 ~할 때가 됐어.  
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A: I see your point, but maybe you should give the beach another chance. I 

can promise to behave better. 

2.1 I see your point, but ~ 네 뜻은 알겠지만, ~  

6.20 Maybe you should V 넌 ~해야만 할 것 같아.  

behave 처신하다, (바르게) 행동하다 

 

B: The reason I want to go to the mountains is partly because of the bikinis 

at the beach, but also because the mountains are refreshing and calm. 

partly because, but also because 부분적으로 ~때문이기도 하지만 ~때문이기도 해  

 

A: I suppose you're right. Okay, let’s do it this way. We’ll go to the beach this 

year, and next year, we’ll go to the mountains. 

I suppose ~한 것 같아 (어떤 상황을 가정하고 추정할 때 사용) 

 

B: Do you not want to live with me anymore?  

 

 

--------------------------------------수고하셨습니다	 ---------------------------------- 

l 강의를	 반복해서	 듣고	 여러	 번	 읽어서	 이	 대화문	 만큼은	 안 보고도	 말할	
수	 있을	 정도로	 암기해	 보세요.	 회화	 연습하기	 너무나	 좋은	 문장들입니다.	  

l 이	 자료는	 블로그	 등에	 무단	 배포하는	 것을	 금지하고	 있습니다.	  


